
109CITROEN / 2CV 

CITROEN 2 CV 4/6  
Special, Confort, Club, Charleston  
     1949 - 07/1990  

�� 09 01 657 09 01 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 01 649 09 01 650 ��

Seitenwand hinten Rear wing
Spatbord achter Aile arrière

��

�� ��09 01 950

Scheinwerfereinsatz H4 Light unit head lamp H4
Koplampunit H4 Optique pour projecteur H4

��

CITROEN AX  
Type ZA  
     1986 - 1998  

�p 09 09 572
�q 09 09 574

�������������������!����
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������E�O�D�F�N�������]�Z�D�U�W�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������L�Q���S�U�L�P�H�U����

�H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*�7�L�����6�S�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Stoßstange komplett Plastic bumper complete
Plastic bumper compleet Pare-choc plastique complet

��

09 09 510

�������������������!����

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

�p 09 09 542
�q 09 09 544

�������������������!����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����*�7�,�����V�S�R�U�W����
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������E�O�D�F�N�������]�Z�D�U�W�����Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������L�Q���S�U�L�P�H�U����

�H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

09 08 668

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

09 08 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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09 08 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 08 657 �p 09 08 658 ��
�� 09 08 655 �q 09 08 656 ��

�p ���!��������������������
�q �0�L�W���/�R�F�K���I�¾�U���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H�������0�H�W���J�D�W���Y�R�R�U���U�L�F�K�W�L�Q�J������

�D�D�Q�Z�L�M�]�H�U�������:�L�W�K���K�R�O�H���I�R�U���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���L�Q�G�L�F�D�W�R�U������

�$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����
�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 08 941V �p 09 08 942V ��
�� 09 08 947 �q 09 08 948 ��

�2�K�Q�H�������=�R�Q�G�H�U�������:�L�W�K�R�X�W�������6�D�Q�V�����/�:�5����
�p �9�D�O�H�R���'�X�S�O�R���%�L�O�X�[����
�q �+��������

Scheinwerfer Head lamp
Koplamp Projecteur

��

�� 09 08 901 �p 09 08 902 ��
�� 09 09 905 �q 09 09 906 ��

�p ���!���������������������*�H�O�E���*�H�H�O���<�H�O�O�R�Z���-�D�X�Q�H����
�q �����������������!�������:�H�L�¡���:�L�W���&�O�H�D�U���%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� ��40 27 914

�������������������!����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Seitliche Blinkleuchte gelb Side indicator yellow
Zijknipperlicht geel Répétiteur latéral orange

��

�� 09 09 921 09 09 922 ��

�7�\�S�H���6�H�L�P�D����

Rückleuchte ohne elektrisches Teil
Tail lamp without electrical part

Achterlicht zonder elektrisch deel
Feu arrière sans partie électrique

��

�� 09 08 803 Plan/Vlak/Flat
09 08 804 �� Conv/Konvex

Spiegel +/- manueller Hebel-Verstellung
Mirror +/- manual lever control

Spiegel +/- manuele hendelregeling
Rétroviseur +/- réglage manuel à tige

��

09 50 070

����������������������
���������������������.�Z����
���������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 09 070

�������������.�Z����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 18 071

���������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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CITROEN Berlingo   

     1996 -> 11/2002  

�� 09 03 101 09 03 102 ��

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 09 03 145 09 03 146 ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

09 03 570
�p 09 03 576

�p �0�L�W���&�K�U�R�P�]�L�H�U�O�H�L�V�W�H�������:�L�W�K���F�K�U�R�P�L�X�P����
�P�R�X�O�G�L�Q�J�������P�H�W���F�K�U�R�R�P���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������D�Y�H�F����
�P�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange grau komplett
Plastic bumper grey complete

Plastic bumper grijs compleet
Pare-choc plastique gris complet

��

�p 09 03 572
�q 09 03 574

�p �7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U������

�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������L�Q���S�U�L�P�H�U��������
�H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U������

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange komplett
Plastic bumper complete

Plastic bumper compleet
Pare-choc plastique complet

��

�p 09 03 510
�q 09 03 514

�p ���!��������������������
�q �������������������!����

Kühlergrill grundiert Grille primerized
Grille in primer Calandre en primer

��

�� 09 03 512 09 03 511 ��

Leiste unter Scheinwerfer Moulding under head lamp
Lijst onder koplamp Moulure sous phare

��

09 03 540
�p 09 03 546

�p �0�L�W���&�K�U�R�P�]�L�H�U�O�H�L�V�W�H�������:�L�W�K���F�K�U�R�P�L�X�P����
�P�R�X�O�G�L�Q�J�������P�H�W���F�K�U�R�R�P���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������D�Y�H�F����
�P�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H����

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grau Plastic bumper grey 
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris 

��

09 03 544

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de primer. 

��

09 03 702

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 57 702

�+�'�,

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

40 36 701

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���+�'�,

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 09 03 703 09 03 704 ��

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 03 665

Frontverkleidung Front panel
Voorpaneel Tôle de calandre

��

40 36 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

09 55 749

����������������������
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���(�F�L�D��������

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 36 749

����������������������
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���*�D�W�H����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P����

09 03 749

�'�L�H�V�H�O����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���(�F�L�D����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 03 751

�'�L�H�V�H�O����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���*�D�W�H����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 03 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

09 03 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 03 657 09 03 658 ��
�� 09 03 655 �p 09 03 656 ��

�p �0�L�W���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���/�H�L�V�W�H�������:�L�W�K���K�R�O�H�V���I�R�U
�P�R�X�O�G�L�Q�J�������0�H�W���J�D�W�H�Q���Y�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W�H�Q��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���P�R�X�O�X�U�H����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 03 433 �p 09 03 434 ��
�� 09 03 435 �q 09 03 436 ��

�q �9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�V�W�H���G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y������

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 09 03 961 09 03 962 ��
�� 09 03 961V �p 09 03 962V ��

���������(�O�H�N�W�����(�O�H�F���/�:�5����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� �p ��40 72 993V
�� �q ��40 28 993V

�p ���!����������������
�q �������������������!

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 09 03 905 �p 09 03 906 ��
�� 09 03 907 �q 09 03 908 ��

�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���)�D�V�V�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J�������:�L�W�K�R�X�W���V�R�F�N�H�W��������
�6�D�Q�V���G�R�X�L�O�O�H����

Blinkleuchte weiß Corner lamp clear
Knipperlicht wit Feu de direction blanc

��

�� �p ��09 38 913
�� �q ��09 55 915
�� �r ��09 55 916

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����
�r �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 03 921 �p 09 03 922 ��
�� 09 03 923 �q 09 03 924 ��

�p �+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H����
�+�D�\�R�Q����

�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte komplett Rear light complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 09 03 931 �p 09 03 932 ��
�� 09 03 933 �q 09 03 934 ��

�p �+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H����
�+�D�\�R�Q����

�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Rear light without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 09 03 803 Conv/Konvex
09 03 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

�� 09 04 803 Conv/Konvex
09 04 804 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
����

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

�� 09 03 831 Conv/Konvex
09 03 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 03 813 Conv/Konvex
09 03 814 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung, beheizbar
Mirror with manual lever control, heated

Spiegel met manuele hendelregeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage manuel à tige, chauffant

��

�� 09 04 813 Conv/Konvex
09 04 814 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
����

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung, beheizbar
Mirror with manual lever control, heated

Spiegel met manuele hendelregeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage manuel à tige, chauffant

��

09 03 808 �� Conv/Konvex

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

09 04 818 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 09 03 837 Conv/Konvex
09 03 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 09 04 841 09 04 842 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U�������S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 09 03 261 09 03 262 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

09 50 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 38 070

�������L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

17 59 071

�������L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

09 35 070

���������'�L�H�V�H�O�����;�8�'��������
���������'�L�H�V�H�O�����;�8�'��������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

CITROEN Berlingo  

     11/2002 -> 04/2008   

CITROEN Berlingo First   
     04/2008 ->    

�� 09 03 101 09 03 102 ��

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

�� 09 03 145 09 03 146 ��

Radlaufrand hinten Wheelarch rear
Wielschermrand achter Arc d'aile arrière

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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09 04 570
�p 09 04 571

�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����
�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange grau Plastic bumper grey 
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris 

��

09 04 574
�p 09 04 575

�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����
�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper  in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

�p 09 04 665
�q 09 04 667

�p �1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���������+�'�L����
�q ���������+�'�L

Frontverkleidung Front panel
Voorpaneel Tôle de calandre

��

09 03 540
�p 09 03 546

�p �0�L�W���&�K�U�R�P�]�L�H�U�O�H�L�V�W�H�������:�L�W�K���F�K�U�R�P�L�X�P����
�P�R�X�O�G�L�Q�J�������P�H�W���F�K�U�R�R�P���V�L�H�U�O�L�M�V�W�������D�Y�H�F���P�R�X�O�X�U�H����
�F�K�U�R�P�«�H����

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grau Plastic bumper grey 
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris 

��

09 03 544

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de primer. 

��

09 04 701

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����+�'�,�������9������

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 04 702

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

�� 09 04 703 09 04 704 ��

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 57 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

09 56 746

������������������������
���������'���������������+�'�L������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R����

Elektrolüfter, komplett Electrical fan, complete
Elektrische ventilator, compleet Ventilateur électrique, complet

��

09 04 761

������������������������
���������'���������������+�'�L������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Lüfterring Fan Shroud
Schroefkader Cadre de ventilateur

��

09 04 762

���������+�'�L�������������������������!������������
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Lüfterring Fan Shroud
Schroefkader Cadre de ventilateur

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�p 09 57 747
�q 09 04 746

�������������������������������'���������������+�'�L�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
���������+�'�L����
�p �������:����
�q �������:����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P��

09 04 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 04 657 09 04 658 ��
�� 09 04 655 �p 09 04 656 ��

�p �0�L�W���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���/�H�L�V�W�H�������:�L�W�K���K�R�O�H�V���I�R�U
�P�R�X�O�G�L�Q�J�������0�H�W���J�D�W�H�Q���Y�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W�H�Q��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���P�R�X�O�X�U�H����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 04 433 �p 09 04 434 ��
�� 09 04 435 �q 09 04 436 ��

�q �,�Q�Q�H�U�H�U���7�H�L�O�����%�L�Q�Q�H�Q�V�W�H���G�H�H�O�����,�Q�Q�H�U���S�D�U�W��
�3�D�U�W�L�H���L�Q�W�«�U�L�H�X�U�H����

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

09 04 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 04 961 09 04 962 ��
�� 09 04 961N �p 09 04 962N ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �9�L�V�W�H�R�Q��������

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec feu de direction

��

�� ��09 57 999

���������!��������������������

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� ��09 04 999

�������������������!����

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11

��

�� �p ��40 28 913
�� �q ��40 28 915

�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������J�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 03 921 �p 09 03 922 ��
�� 09 03 923 �q 09 03 924 ��

���!��������������
�p �+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H�������+�D�\�R�Q
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte komplett Rear light complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 09 03 931 �p 09 03 932 ��
�� 09 03 933 �q 09 03 934 ��

���!��������������
�p �+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H�������+�D�\�R�Q
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Rear light without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 09 04 921 �p 09 04 922 ��
�� 09 04 923 �q 09 04 924 ��

�������������!
�p �+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H�������+�D�\�R�Q
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte komplett Rear light complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 04 931 �p 09 04 932 ��
�� 09 04 933 �q 09 04 934 ��

�������������!
�p �+�H�F�N�N�O�D�S�S�H�������.�R�I�I�H�U�N�O�H�S�������7�D�L�O�J�D�W�H�������+�D�\�R�Q
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Rear light without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 09 03 803 Conv/Konvex
09 03 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

�� 09 04 803 Conv/Konvex
09 04 804 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
����

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

�� 09 03 831 Conv/Konvex
09 03 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 04 813 Conv/Konvex
09 04 814 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
����

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung, beheizbar
Mirror with manual lever control, heated

Spiegel met manuele hendelregeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage manuel à tige, chauffant

��

09 04 818 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 03 837 Conv/Konvex
09 03 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 09 04 841 09 04 842 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U�������S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

09 50 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

17 59 071

�������L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

40 28 071

���������'�����������.�Z�������'�:������
���������+�'�L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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CITROEN Berlingo  

     04/2008 ->  

Berlingo First :
Siehe , zie,  see, voir  : Berlingo 02->

09 05 570
�p 09 05 571

�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����
�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange grau Plastic bumper grey 
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris 

��

09 05 575

�0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����
�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper  in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

40 42 668

�'�L�H�V�H�O����
����������
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Frontverkleidung Front panel
Voorpaneel Face avant

��

09 05 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 05 655 09 05 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 05 961V 09 05 962V ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec feu de direction

��

�� 09 05 933 09 05 934 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Rear light without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

CITROEN BX  
14, 16, 19, E, RE, RS, TRS, TRI, RD  
TRD, GT, GTI, 16 valve , Break  
     1983 - 1993  

09 30 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

�� 09 30 655 09 30 656 ��

���!��������������������

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 32 905 09 32 906 ��

�������������������!����
�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Clignoteur complet

��

�� 09 32 803 Plan/Vlak/Flat
09 32 804 �� Conv/Konvex

�������������������!����

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

09 50 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 35 070

����������
���������������������������.�Z����
�������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

CITROEN C1  

     06/2005 ->   

09 10 574

���!��������������������
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

09 10 590

���!��������������������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7������

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�p 40 19 560
�q 40 19 561

�q �.�X�Q�V�W�V�W�R�I�I�������S�O�D�V�W�L�H�N�������S�O�D�V�W�L�F�������S�O�D�V�W�L�T�X�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

40 19 544

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstange grundiert Bumper primerized 
Bumper in primer Pare-choc en couche de primer 

��

40 19 530

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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40 19 550

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(������

Stoßstange Verkleidung Bumper moulding
Bumperbekleding Revêtement pare-choc

��

09 25 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 10 746

����������
�����������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 10 747

���������+�'�,����
�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 10 748

���������+�'�,����
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

40 19 668

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

09 10 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 40 19 655 40 19 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 10 961 09 10 962 ��
�� 09 10 961V �p 09 10 962V ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec feu de direction

��

�� ��09 10 915

�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���7�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����
��������

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 10 921 �p 09 10 922 ��
�� 09 10 931 �q 09 10 932 ��

�° �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����
�± �2�K�Q�H���)�D�V�V�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J�����:�L�W�K�R�X�W

�V�R�F�N�H�W���������6�D�Q�V���G�R�X�L�O�O�H����

Rückleuchte Rear light
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 10 813 Conv/Konvex
09 10 814 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 10 831 Conv/Konvex
09 10 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glass
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 10 841 09 10 842 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

CITROEN C2  
     09/2003 ->    

�p 09 17 570
�q 09 17 574

���!����������������
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������E�O�D�F�N�������]�Z�D�U�W�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������

�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U����
�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�������9�7�5�����9�7�6����
�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�������6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H��������

�+�H�D�G�O�D�P�S�F�O�H�D�Q�H�U�������.�R�S�O�D�P�S�Z�L�V�V�H�U�������/�D�Y�H���S�K�D�U�H�V����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange oben Plastic bumper upper
Plastic bumper boven Pare-choc plastique superieur

��

�p 09 17 576
�q 09 17 577

���!����������������
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������E�O�D�F�N�������]�Z�D�U�W�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������

�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U����
�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V���9�7�5�����9�7�6����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange unten Plastic bumper lower
Plastic bumper onder Pare-choc plastique inférieur

��

09 17 579

���!����������������
�9�7�5�����9�7�6����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff Stoßstange unten Plastic bumper lower
Plastic bumper onder Pare-choc plastique inférieur

��

09 17 580

���!����������������
�9�7�5�����9�7�6����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Zierleiste für Stoßstange (Satz) Moulding for bumper (Set)
Sierlijst voor bumper (Set) Moulure pour pare-choc (Kit)

��

09 17 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Versterking bumper Renfort pare-choc 

��

�p 09 17 510
�q 09 17 514

���!����������������
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������E�O�D�F�N�������]�Z�D�U�W�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U��������

�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P�H�U����

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

�p 09 17 540
�q 09 17 544

���!��������������������
�p �6�F�K�Z�D�U�]�������%�O�D�F�N�������=�Z�D�U�W�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����

�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
�1�L�F�K�W�������1�R�W�������1�L�H�W�������3�D�V�����3�D�U�N���&�R�Q�W�U�R�O����
�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�����9�7�5�����9�7�6����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(������

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

09 17 509

���!����������������
�6�F�K�Z�D�U�]�������%�O�D�F�N�������=�Z�D�U�W�������1�R�L�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Spoiler Plastic spoiler
Plastic spoiler Spoiler plastique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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09 25 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 25 667

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

�� 09 25 672 09 25 671 ��

Scheinwerferhalter Head lamp mounting
Koplamphouder Support phare

��

09 17 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 17 655 09 17 656 ��

�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V���9�7�5�����9�7�6����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 17 657 09 17 658 ��

�9�7�5�����9�7�6����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 17 433 09 17 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

09 17 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 17 961 09 17 962 ��
�� 09 17 961M �p 09 17 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����
�p �$�/����

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec feu de direction

��

�� ��09 25 999

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� �p ��40 28 913
�� �q ��40 28 915

�����!��������������
�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������J�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� ��09 10 915

�������������!����
�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���7�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����
��

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 17 921 �p 09 17 922 ��
�� 09 17 923 �q 09 17 924 ��

�p �%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���U�R�V�H�������F�R�U�Q�H�U���O�D�P�S���S�L�Q�N��������
�N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W���U�R�]�H�������F�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���U�R�V�H����
���!��������������

�q �%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���Z�H�L�¡�������F�R�U�Q�H�U���O�D�P�S���F�O�H�D�U����
�N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W���Z�L�W�������F�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���E�O�D�Q�F����
�������������!����

Rückleuchte komplett Rear light complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 09 17 931 �p 09 17 932 ��
�� 09 17 933 �q 09 17 934 ��

�p �%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���U�R�V�H�������F�R�U�Q�H�U���O�D�P�S���S�L�Q�N��������
�N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W���U�R�]�H�������F�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���U�R�V�H����
���!��������������

�q �%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H���Z�H�L�¡�������F�R�U�Q�H�U���O�D�P�S���F�O�H�D�U����
�N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W���Z�L�W�������F�O�L�J�Q�R�W�H�X�U���E�O�D�Q�F����
�������������!����

Rückleuchte ohne E-Teil Rear light without electric part
Achterlicht zonder fitting Feu arrière sans socquet

��

�� 09 17 803 Conv/Konvex
09 17 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

�� 09 17 831 Conv/Konvex
09 17 832 �� Conv/Konvex

�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�������H�O�H�F�W�U�L�F�D�O����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Spiegelglas Mirror glass
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 17 805 Conv/Konvex
09 17 806 �� Conv/Konvex

Spiegel mit elektrischer Verstellung
Mirror with electrical control

Spiegel met elektrische regeling
Rétroviseur avec réglage électrique

��

�� 09 17 807 Conv/Konvex
09 17 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

CITROEN C3  

     2002 -> 09/2005   

Nicht / niet / not / pas  Pluriel  

09 25 574

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

09 25 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Versterking bumper Renfort pare-choc 

��

�� 09 25 582 �p 09 25 581 ��
�� 09 25 584 �q 09 25 583 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������%�O�D�F�N�������=�Z�D�U�W�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����

�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Zierleiste für Stoßstange Moulding for bumper
Sierlijst voor bumper Moulure pour pare-choc

��

09 25 510

Kühlergrill grundiert komplett Grille primerized complete
Grille in primer compleet Calandre en primer complète

��

09 25 544

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�p 09 25 550
�q 09 25 551

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������%�O�D�F�N�������=�Z�D�U�W�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����

�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Zierleiste für Stoßstange Moulding for bumper
Sierlijst voor bumper Moulure pour pare-choc

��

09 25 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 25 667

�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V���$�X�W�R�P�D�W������
�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����7�X�U�E�R���'�L�H�V�H�O���'�7�(�'�9������

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

09 25 668

�$�X�W�R�P�D�W������

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

09 25 668

�7�X�U�E�R���'�L�H�V�H�O����
�0�R�W�����'�7�(�'�9���������������.�Z������

�D�X�V�V�F�K�Q�H�L�G�H�Q����
�W�R���F�X�W����
�X�L�W���W�H���V�Q�L�M�G�H�Q����
�¢���G�«�F�R�X�S�H�U

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

�� 09 25 662 �p 09 25 661 ��
�� 09 25 672 �q 09 25 671 ��

Scheinwerferhalter Head lamp mounting
Koplamphouder Support phare

��

09 25 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 25 655 09 25 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 25 433 09 25 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

09 25 636

Heckblech Rear panel 
Achterpaneel Face arrière

��

�� 09 25 961 09 25 962 ��
�� 09 25 961M �p 09 25 962M ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�p �$�/����

Scheinwerfer H1+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp  H1+H7 with corner lamp

Koplamp  H1+H7 met knipperlicht
Projecteur  H1+H7 avec feu de direction

��

�� ��09 25 999

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� �p ��40 28 913
�� �q ��40 28 915

�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������J�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 25 921 �p 09 25 922 ��
�� 09 25 931 �q 09 25 932 ��

�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������F�R�P�S�O�H�H�W�������F�R�P�S�O�H�W�H�������F�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���)�D�V�V�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���V�R�F�N�H�W�������V�D�Q�V���G�R�X�L�O�O�H����

Rückleuchte Rear light 
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 25 803 Conv/Konvex
09 25 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

�� 09 25 831 Conv/Konvex
09 25 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 25 807 Conv/Konvex
09 25 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�����S�L�Q�V����

Spiegel mit elektrischer Verstellung
Mirror with electrical control

Spiegel met elektrische regeling
Rétroviseur avec réglage électrique

��

�� 09 25 815 Conv/Konvex
09 25 826 �� Conv/Konvex
09 25 816 �� Conv/Konv+Sens.Temp

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 25 817 Conv/Konvex
09 25 828 �� Conv/Konvex
09 25 818 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G����
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

CITROEN C3  

    10/2005 -> 10/2009  

Nicht / niet / not / pas  Pluriel  

09 27 574

�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�����9�7�5�����;�7�5����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

09 27 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Versterking bumper Renfort pare-choc 

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�p 09 27 513
�q 09 27 590

�p �2�E�H�Q�������8�S�S�H�U�������%�R�Y�H�Q�������6�X�S�«�U�L�H�X�U����
�q �8�Q�W�H�Q�������/�R�Z�H�U�������2�Q�G�H�U���������,�Q�I�«�U�L�H�X�U����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

�� 09 27 582 �p 09 27 581 ��
�� 09 27 584 �q 09 27 583 ��

�p �*�U�D�X�������*�U�L�M�V�������*�U�H�\�������*�U�L�V����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����

�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Zierleiste für Stoßstange Moulding for bumper
Sierlijst voor bumper Moulure pour pare-choc

��

09 27 510

�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�����9�7�5����

Kühlergrill Grille 
Grille Calandre

��

09 25 544

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

40 29 668

����������������������������������
�����������1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����7�8���-�3���$�X�W�R�P�D�W������
���������+�'�,����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

40 29 678

�����������7�8���-�3���$�X�W�R�P�D�W������

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

40 29 768

���������+�'�,����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

09 27 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 27 655 09 27 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

09 25 636

Heckblech Rear panel 
Achterpaneel Face arrière

��

�� ��09 25 999

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� ��09 10 915

�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���7�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����
����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 27 921 �p 09 27 922 ��
�� 09 27 931 �q 09 27 932 ��

�° �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����
�± �2�K�Q�H���)�D�V�V�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J�����:�L�W�K�R�X�W

�V�R�F�N�H�W�������6�D�Q�V���G�R�X�L�O�O�H����

Rückleuchte Rear light 
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 25 803 Conv/Konvex
09 25 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Hebel-Verstellung
Mirror with manual lever control

Spiegel met manuele hendelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à tige

��

�� 09 25 831 Conv/Konvex
09 25 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 25 807 Conv/Konvex
09 25 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�����S�L�Q�V����

Spiegel mit elektrischer Verstellung
Mirror with electrical control

Spiegel met elektrische regeling
Rétroviseur avec réglage électrique

��

�� 09 25 815 Conv/Konvex
09 25 826 �� Conv/Konvex
09 25 816 �� Conv/Konv+Sens.Temp

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 25 817 Conv/Konvex
09 25 828 �� Conv/Konvex
09 25 818 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

CITROEN Pluriel  

     05/2003 ->  

09 25 667

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

�� 09 26 961M 09 26 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H7 + H1 Head lamp H7 + H1
Koplamp H7 + H1 Projecteur H7 + H1

��

�� �p ��40 28 913
�� �q ��40 28 915

�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������J�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� ��09 25 999

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / C4

CITROEN C4  
    
 11/2004 -> 10/2008  

Nicht / niet / not / pas  C4 Picasso  

09 70 572

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����6�3�2�5�7
�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 70 574

���������6�3�2�5�7����
�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H�������Q�R�W���+�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�Q�L�H�W���.�R�S�O�D�P�S�Z�D�V�V�H�U�������S�D�V���(�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 70 590

�� 09 70 592 �p 09 70 591 ��
�� 09 70 594 �q 09 70 593 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�������6�3�2�5�7����
�q �0�L�W���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������0�H�W���J�D�W�H�Q����

�Y�R�R�U���P�L�V�W�O�D�P�S�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V�������$�Y�H�F����
�W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Calandre dans pare-choc

��

�p 09 70 561
�q 09 70 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����
�p �2�E�H�Q�������%�R�Y�H�Q�������8�S�S�H�U�������6�X�S�H�U�L�H�X�U����
�q �8�Q�W�H�Q�������2�Q�G�H�U�������/�R�Z�H�U�������,�Q�I�H�U�L�H�X�U����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Versterking bumper Renfort pare-choc 

��

�� 09 70 582 �p 09 70 581 ��
�� 09 70 584 �q 09 70 583 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������%�O�D�F�N�������=�Z�D�U�W�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����

�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstangenleisten Bumper mouldings
Bumperlijsten Moulure pare-choc

��

09 70 514

�,�Q�Q�H�Q�������%�L�Q�Q�H�Q�������,�Q�V�L�G�H�������,�Q�W�H�U�L�H�X�U����
����

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

09 70 544

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

09 71 544

�&�R�X�S�«
�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

09 70 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 70 705

�9�R�U�G�H�U�����7�H�L�O�������9�R�R�U�G�H�H�O�������)�U�R�Q�W���S�D�U�W�������3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 70 681

�$�O�X�P�L�Q�L�X�P����

Querträger vorne Crossoutrigger front
Dwarsbalk voor Traverse avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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40 40 678

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
����������������������
�����������������.�Z������
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

40 42 668

�'�L�H�V�H�O����
����������
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Frontverkleidung Front panel
Voorpaneel Face avant

��

40 42 678

�%�H�Q�]�L�Q�������%�H�Q�]�L�Q�H�������3�H�W�U�R�O�������(�V�V�H�Q�F�H����
����������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R�������$�X�W�R�P�D�W������

Frontverkleidung Front panel
Voorpaneel Face avant

��

09 70 746

���������������:����

Elektrolüfter  Electrical fan  
Elektrische ventilator  Ventilateur électrique

�����3�L�Q�V��

09 70 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 70 657 09 70 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

09 70 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 70 961 09 70 962 ��
�� 09 70 961V �p 09 70 962V ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����/�:�5������
�,�Q�F�O�����0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H1+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp  H1+H7 with corner lamp

Koplamp  H1+H7 met knipperlicht
Projecteur  H1+H7 avec feu de direction

��

�� ��40 41 999V

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11

��

�� 09 70 931 �p 09 70 932 ��

�����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�����������S�R�U�W�H�V����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 09 70 807 Conv/Konvex
09 70 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�0�L�W���/�R�F�K���I�¾�U���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H�������0�H�W���S�L�Q�N�H�U�J�D�W��������
�:�L�W�K���O�D�P�S���K�R�O�H�������$�Y�H�F���W�U�R�X���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar, grundiert
Mirror with electrical control, heated, primer

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd, primer
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant, primer

��

�� 09 70 817 Conv/Konvex
09 70 818 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�0�L�W���/�R�F�K���I�¾�U���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H�������0�H�W���S�L�Q�N�H�U�J�D�W��������
�:�L�W�K���O�D�P�S���K�R�O�H�������$�Y�H�F���W�U�R�X���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H�������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar, grundiert
Mirror with electrical control, heated, primer

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd, primer
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant, primer

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / C4

�� 09 70 835 Asph/Asferisch

�� 09 70 837 Conv/Konvex
09 70 838 �� Conv/Konvex

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 09 70 843 09 70 844 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

CITROEN C4  Grand Picasso
7 Plätse / 7 Places / 7 Plaatsen

     10/2006 ->  

CITROEN C4  Picasso
5 Plätse / 5 Places / 5 Plaatsen

     02/2007 ->  

09 73 574

�*�U�D�Q�G���3�L�F�D�V�V�R����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 72 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 72 657 09 72 658 ��

Kunststoff Kotflügel vorne Front wing plastic
Plastic spatbord voor Aile avant plastique

��

09 72 668

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
���������+�'�L����
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

09 72 678

���������+�'�L����
���������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel
Kunststof voorpaneel Face avant plastique

��

�� 40 29 915 40 29 916 ��

Seitliche Blinkleuchte im Spiegel Side indicator in mirror
Zijknipperlicht in spiegel Répétiteur dans rétrovisiteur

��

�� ��40 41 999V

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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CITROEN C5   

     03/2001 -> 09/2004  

09 61 574

�1�L�F�K�W�������Q�R�W�������Q�L�H�W�������S�D�V�������6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H��������
���������+�H�D�G�O�D�P�S�F�O�H�D�Q�H�U�������.�R�S�O�D�P�S�Z�L�V�V�H�U�����/�D�Y�H���S�K�D�U�H�V����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 61 701

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 61 702

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 61 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Versterking bumper Renfort pare-choc 

��

09 61 677

���������9������

Frontverkleidung komplett Front panel complete
Voorpaneel compleet Tôle de calandre complète

��

�p 09 61 745
�q 09 61 747
�r 09 61 748

�p �������:����
�q �������:����
�r �������:����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P

09 61 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 61 655 09 61 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 61 981 09 61 982 ��
�� 09 61 981V �p 09 61 982V ��

�/�:�5�������$�X�W�R�P�D�W�L�V�F�K�������D�X�W�R�P�D�W�L�F�������D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp  H4+H7 with corner lamp

Koplamp  H4+H7 met knipperlicht
Projecteur  H4+H7 avec feu de direction

��

�� �p ��40 28 913
�� �q ��40 28 915

�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������J�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 61 931 09 61 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q���Z�D�J�R�Q����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W���7�H�L�O�������Z�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U���S�D�U�W��������
�]�R�Q�G�H�U���H�O�H�F�W�U���G�H�H�O�������V�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U������

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / C5    -05

�� 09 61 935 �p 09 61 936 ��
�� 09 61 937 �q 09 61 938 ��

�%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�R�Q����
�p �2�E�H�Q�������%�R�Y�H�Q�������8�S�S�H�U�������6�X�S�«�U�L�H�X�U����
�q �8�Q�W�H�Q�������2�Q�G�H�U�������/�R�Z�H�U�������,�Q�I�«�U�L�H�X�U����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

�� 09 61 809 Asph/Asferisch
09 61 810 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 61 837 Asph/Asferisch
09 61 838 �� Conv/Konvex

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

�� 09 61 841 �p 09 61 842 ��
�� 09 61 843 �q 09 61 844 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������E�O�D�F�N�������]�Z�D�U�W�������Q�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������

�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

40 28 071

���������+�'�L

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

CITROEN C5   

     10/2004 ->  03/2008  

09 62 574

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 62 701

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 62 702

�'�L�H�V�H�O�������*�D�V�R�L�O

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 62 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 61 655 09 61 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



133CITROEN / C5   05-08  

�� 09 62 961 09 62 962 ��
�� 09 62 961V �p 09 62 962V ��

�/�:�5�����$�X�W�R�P�D�W�L�V�F�K�������D�X�W�R�P�D�W�L�F�������D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp  H7+H1 with corner lamp

Koplamp  H7+H1 met knipperlicht
Projecteur  H7+H1 avec feu de direction

��

�� ��40 41 999V

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11

��

�� ��09 10 915

�.�O�D�U�J�O�D�V�������+�H�O�G�H�U���J�O�D�V�������&�O�H�D�U���J�O�D�V�V��������
�9�H�U�U�H���7�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W����
������

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 62 931 �p 09 62 932 ��
�� 09 62 933 �q 09 62 934 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q���Z�D�J�R�Q����
�p �$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G�������5�H�D�U���Z�L�Q�J�������$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

�q �,�Q�Q�H�Q�������.�R�I�I�H�U�������7�D�L�O�J�D�W�H�������&�R�I�I�U�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil Tail lamp without electr. part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie électr.

��

CITROEN C5   
     04/2008 ->  

09 63 574

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���3�D�U�N�F�R�Q�W�U�R�O����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

�� 09 63 961V 09 63 962V ��

�0�L�W���D�G�D�S�W�L�Y�H�V���.�X�U�Y�H�Q�O�L�F�K�W���X�Q�G���P�L�W���7�D�J�I�D�K�U�O�L�F�K�W����
�0�H�W���G�U�D�D�L�P�R�G�X�O�H���H�Q���P�H�W���G�D�J�O�L�F�K�W������
�:�L�W�K���$�G�Y�D�Q�F�H�G���)�U�R�Q�W���O�L�J�K�W�L�Q�J���6�\�V�W�H�P���D�Q�G���Z�L�W�K���G�D�\�O�L�J�K�W������
�$�Y�H�F���P�R�G�X�O�H���G�H���G�L�U�H�F�W�L�R�Q�����H�W���D�Y�H�F���I�H�X���G�H���M�R�X�U����
�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F���/�:�5����
�L�Q�F�O���0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U������

Scheinwerfer 2xH7+H1 mit Blinkleuchte
Head lamp  2xH7+H1 with corner lamp

Koplamp  2xH7+H1 met knipperlicht
Projecteur  2xH7+H1 avec feu de direction

��

CITROEN C8   

     07/2002 ->   

�� 09 65 961V 09 65 962V ��

�/�:�5�����$�X�W�R�P�D�W�L�V�F�K�������D�X�W�R�P�D�W�L�F�������D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer H1+H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp  H1+H7+H7 with corner lamp

Koplamp  H1+H7+H7 met knipperlicht
Projecteur  H1+H7+H7 avec feu de direction

��

�� 09 65 921 09 65 922 ��

���!��������������������

Rückleuchte komplett Rear light complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / C8, CX

16 45 071

���������+�'�L�������������.�Z����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

CITROEN CX  
  

   1974 - 1989  

�� 09 23 103 09 23 104 ��

�%�U�H�D�N�����)�D�P�L�O�L�D�O�H�����3�U�H�V�W�L�J�H�����'�L�H�V�H�O�����6�X�S�H�U���/����

�/�D�Q�J�H�U���5�D�G�V�W�D�Q�G�������O�D�Q�J�H���Z�L�H�O�E�D�V�L�V��������
�O�R�Q�J���Z�K�H�H�O�E�D�V�H�������H�P�S�D�W�W�H�P�H�Q�W���O�R�Q�J������
������

Schweller 4-türig Sill 4-doors
Dorpel 4-deurs Bas de caisse 4-portes

��

CITROEN Evasion  
     1995 -> 11/2002  

17 59 572
�p 17 59 573

�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����
�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Stoßstange teilgrundiert komplett
Plastic bumper partially primerized complete

Plastic bumper gedeeltelijk in primer compleet
Pare-choc plastique complet partiellement en primer

��

16 10 746

�����������������������1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R������
�������������9�����1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����$�X�W�R�P������

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

16 10 749

�����������������������.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
�������������9�����$�X�W�R�P������
���������7�X�U�E�R���������������7�'�����������������.�O�L�P�D���$�L�U�F�R������

Ø�������������P�P�������������P�P����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet

17 59 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 17 59 655 17 59 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 17 59 433 17 59 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 09 45 961 09 45 962 ��

���!��������������������
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K���������D�Y�H�F�����/�:�5�����(�O�H�N�W�U�������H�O�H�W�U�L�F��������

Scheinwerfer H1+H1 Head lamp H1+H1
Koplamp H1+H1 Projecteur H1+H1

��

�� 09 48 961V 09 48 962V ��

�������������������!����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����/�:�5�����(�O�H�N�W�U�������H�O�H�W�U�L�F��������

Scheinwerfer H1+H1 Head lamp H1+H1
Koplamp H1+H1 Projecteur H1+H1

��

�� �p ��40 28 993V
�� �q ��40 72 993V

�p ���!����������������
�q �������������������!

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 17 59 995 17 59 996 ��

Nebelscheinwerfer weiß Fog lamp clear
Mistlamp wit Feu anti-brouillard blanc

��

�� 09 45 905 �p 09 45 906 ��
�� 09 48 905 �q 09 48 906 ��

�p ���!��������������������
�q �������������������!����
�:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte Corner lamp
Knipperlicht Feu de direction

��

�� �p ��09 38 913
�� �q ��09 55 915
�� �r ��09 55 916

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
���!����������������

�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F
�������������������!

�r �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 45 921 09 45 922 ��

���!��������������������
�$�X�¡�H�Q�������2�X�W�H�U���S�D�U�W�������%�X�L�W�H�Q�G�H�H�O�������(�[�W�«�U�L�H�X�U����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 09 48 921 09 48 922 ��

�������������������!����
�$�X�¡�H�Q�������2�X�W�H�U���S�D�U�W�������%�X�L�W�H�Q�G�H�H�O����
�(�[�W�«�U�L�H�X�U����

�:�H�L�¡��������
�:�L�W��������
�&�O�H�D�U��������
�%�O�D�Q�F����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 17 59 803 Plan/Vlak/Flat
17 59 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 17 59 831 Conv/Konvex
17 59 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glass
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 17 59 817 Plan/Vlak/Flat
17 59 818 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 17 59 827 Plan/Vlak/Flat
17 59 828 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
������ �(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������

�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H�������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 17 59 807 Plan/Vlak/Flat
17 59 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
������ �(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������

�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H�������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 17 59 837 Conv/Konvex
17 59 838 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����
������

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 09 45 261 09 45 262 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

09 35 070

�������L����
���������7�X�U�E�R���'�L�H�V�H�O����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

17 59 071

�������L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

40 28 071

���������+�'�L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

16 45 071

���������+�'�L�������Y
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

CITROEN Jumper  

     1994 -> 01/2002  

�� 17 47 155 17 47 156 ��

Radlaufrand vorne hinteres Teil
Wheel arch front rear part

Wielschermrand voor achterste deel
Arc d'aile avant partie arrière

��

�� 17 47 101 17 47 102 ��

Schweller Sill
Dorpel Bas de caisse

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 17 47 171 17 47 172 ��

Türblech Lower doorskin
Deurplaat Panneau de porte

��

�� 17 47 109 17 47 110 ��

Längsblech seitlich Lower side panel
Zijplaat onder Panneau latéral inférieur

��

�� ��17 47 105

�/�D�Q�J�H�U���5�D�G�V�W�D�Q�G�������O�D�Q�J�H���Z�L�H�O�E�D�V�L�V��������
�O�R�Q�J���Z�K�H�H�O�E�D�V�H�������H�P�S�D�W�W�H�P�H�Q�W���O�R�Q�J����
�9�R�U�G�H�U���7�H�L�O�����9�R�R�U�G�H�H�O�����)�U�R�Q�W���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�Y�D�Q�W����

Seitenwand Side plate
Zijpaneel Panneau lateral

��

�� 17 47 107

�/�D�Q�J�H�U���5�D�G�V�W�D�Q�G�������O�D�Q�J�H���Z�L�H�O�E�D�V�L�V��������
�O�R�Q�J���Z�K�H�H�O�E�D�V�H�������H�P�S�D�W�W�H�P�H�Q�W���O�R�Q�J����
�+�L�Q�W�H�U���7�H�L�O�����$�F�K�W�H�U�G�H�H�O�����5�H�D�U���S�D�U�W�����3�D�U�W�L�H���$�U�U��������

Seitenwand Side plate
Zijpaneel Panneau lateral

��

17 47 207

Längsblech, innen Side panel, inside
Zijpaneel,  binnen Panneau latéral, intérieur

��

�� ��17 47 143

�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V����

Radlaufrand hi. 2+4-türig Wheelarch rear 2+4 d.
Wielschermr.acht. 2+4d. Arc d'aile arr. 2+4p.

��

�� 17 47 145 �p 17 47 146 ��
�� 17 47 147 �q 17 47 148 ��

�p �.�X�U�]�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������.�R�U�W�H���W�\�S�H��������
�6�K�R�U�W���W�\�S�H�������7�\�S�H���F�R�X�U�W����

�q �/�D�Q�J�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������/�D�Q�J�H���W�\�S�H��������
�/�R�Q�J���W�\�S�H�������7�\�S�H���O�R�Q�J����

Radlaufrand hinten Wheelarch rear 
Wielschermr.achter Arc d'aile arrière

��

�� 17 47 133 17 47 134 ��

�.�X�U�]�H���$�X�V�I�¾�K�U�X�Q�J�������.�R�U�W�H���W�\�S�H��������
�6�K�R�U�W���W�\�S�H�������7�\�S�H���F�R�X�U�W����
����

Kotflügelecke hinten Rear lower corner
Achterschermplaat Coin bas d'aile arrière

��

17 47 570

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange komplett Plastic bumper complete
Plastic bumper compleet Pare-choc plastique complet

��

09 47 510

Kühlergitter grundiert Grille primerized
Grille in primer Grille en couche de prim.

��

�p 17 47 540
�� 17 47 533 17 47 534 ��

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����
�p ���!��������������������

�0�L�W���5�H�I�O�H�N�W�R�U����
�0�H�W���U�H�I�O�H�F�W�R�U����
�:�L�W�K���U�H�I�O�H�F�W�R�U����
�$�Y�H�F���U�«�I�O�H�F�W�H�X�U����

Stoßstange Bumper
Bumper Pare-choc

��

�� 17 47 431 17 47 432 ��

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Türleiste Door moulding
Deur lijst Moulure porte

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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17 47 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

17 47 665

Frontverkleidung innen Front panel inner
Voorpaneel binnen Tôle de calandre intérieure

��

17 47 681

Querträger Crossoutrigger 
Dwarsbalk Traverse 

��

17 47 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 17 47 655 17 47 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 17 47 435 17 47 436 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 17 47 961 17 47 962 ��
�� 17 47 941M �p 17 47 942M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����+�\�G�U�D�X�O�����/�:�5������
�p �&�D�U�H�O�O�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4 
Koplamp H4 Projecteur H4 

��

�� 17 47 963 17 47 964 ��
�� 17 47 961M �p 17 47 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����(�O�H�N���(�O�H�F���/�:�5����
�p �L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U�����&�D�U�H�O�O�R

Scheinwerfer H4 Head lamp H4 
Koplamp H4 Projecteur H4 

��

�� 17 47 905 17 47 906 ��

Blinkleuchte weiß Corner lamp clear
Knipperlicht wit Clignoteur blanc

��

�� ��17 47 913

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte komplett Side lamp complete
Zijknipperlicht compleet Répétiteur latéral

��

�� 17 47 921 �p 17 47 922 ��
�� 17 47 931 �q 17 47 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������F�R�P�S�O�H�H�W�������F�R�P�S�O�H�W�H�������F�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W���������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T������

Rückleuchte Tail lamp 
Achterlicht Feu arrière

��

�� 28 10 925 28 10 926 ��

�3�U�L�W�V�F�K�H�����3�L�F�N���X�S����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 17 47 995 17 47 996 ��

Nebelscheinwerfer weiß Fog lamp clear
Mistlamp wit Feu anti-brouillard blanc

��

�� 17 47 801 Conv/Konvex
17 47 802 �� Conv/Konvex

���!������������������
�.�X�U�]�H�U���$�U�P�������V�K�R�U�W���D�U�P�������N�R�U�W�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���F�R�X�U�W����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 17 47 805 Conv/Konvex
17 47 806 �� Conv/Konvex

���!������������������
�.�X�U�]�H�U���$�U�P�������V�K�R�U�W���D�U�P�������N�R�U�W�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���F�R�X�U�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 17 47 811 Conv/Konvex
17 47 812 �� Conv/Konvex

���!������������������
�/�D�Q�J�H�U���$�U�P�������O�R�Q�J���D�U�P�������O�D�Q�J�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���O�R�Q�J����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� ��17 45 830
�� �p ��17 47 839

���!��������������
�p �%�H�K�H�L�]�E�D�U�������Y�H�U�Z�D�U�P�G�������K�H�D�W�H�G�������F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas konvex Mirror glassconvex
Spiegelglas convex Verre de rétroviseur convexe

��

�� 17 47 803 Conv/Konvex
17 47 804 �� Conv/Konvex

�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V����
�.�X�U�]�H�U���$�U�P�������V�K�R�U�W���D�U�P�������N�R�U�W�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���F�R�X�U�W����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 17 47 807 Conv/Konvex
17 47 808 �� Conv/Konvex

�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V����
�.�X�U�]�H�U���$�U�P�������V�K�R�U�W���D�U�P�������N�R�U�W�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���F�R�X�U�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control, heated

Spiegel met elektrische regeling, verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique, chauffant

��

�� 17 47 813 Conv/Konvex
17 47 814 �� Conv/Konvex

�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V����
�/�D�Q�J�H�U���$�U�P�������O�R�Q�J���D�U�P�������O�D�Q�J�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���O�R�Q�J����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 17 47 817 Conv/Konvex
17 47 818 �� Conv/Konvex

�$�O�O�H�������$�O�O�������7�R�X�V����
�/�D�Q�J�H�U���$�U�P�������O�R�Q�J���D�U�P�������O�D�Q�J�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���O�R�Q�J����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 17 47 831 �p 17 47 832 ��
�� 17 47 833 �q 17 47 834 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�E�H�K�H�L�]�E�D�U�������Y�H�U�Z�D�U�P�G��������
�K�H�D�W�H�G�����F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas konvex Mirror glass convex
Spiegelglas konvex Verre de rétroviseur convexe

��

�� 17 47 837 �p 17 47 838 ��
�� 17 47 835 �q 17 47 836 ��

�%�H�K�H�L�]�E�D�U�������9�H�U�Z�D�U�P�G�������+�H�D�W�H�G��������
�&�K�D�X�I�I�D�Q�W����
����

Spiegelglas konvex Mirror glass convex
Spiegelglas konvex Verre de rétroviseur convexe

��

�� 09 47 261 09 47 262 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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17 47 072

���������'�������7�'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

17 47 073

���������+�'�L����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

Einspritzer/Inject.17 47 082

���������L����

Tank , Benzin Tank , Petrol 
Tank , Benzine Réservoir , Essence

��

17 47 081

����������
�������������������������������'�����7�'������
���!������������������

Tank , Benzin Vergaser + Diesel 
Tank , Petrol Carbu + Gasoil

Tank , Benzine Carbu + Diesel
Réservoir , Essence Carbu + Diesel

��

�������/

17 47 083

����������
�������������������������������'�����7�'������
�������������������!����

Tank , Benzin Vergaser + Diesel 
Tank , Petrol Carbu + Gasoil

Tank , Benzine Carbu + Diesel
Réservoir , Essence Carbu + Diesel

��

16 50 082

���������+�'�L����
���������+�'�L����

Tank , Diesel Tank , Gasoil
Tank , Diesel Réservoir , Diesel

��

CITROEN Jumper   

     01/2002 -> 04/2006  

16 50 570

���������!��������������������
���������1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������0�L�V�W�O�D�P�S��������

�)�R�J���O�D�P�S�������I�H�X���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grau Plastic bumper grey
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris

��

�p 16 50 576
�q 16 50 577

�������������������!����
�p �2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V����
�q �0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F����
�1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q��������
�I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V�������W�U�R�X�V���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir

��

16 50 560

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

16 50 590

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

�� 09 47 533 �p 09 47 534 ��
�� 16 50 533 �q 16 50 534 ��

�p ���!���������������������*�U�D�X�������*�U�H�\���������*�U�L�M�V�������*�U�L�V����
�q �������������������!�����6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

�0�L�W���5�H�I�O�H�N�W�R�U����
�0�H�W���U�H�I�O�H�F�W�R�U����
�:�L�W�K���U�H�I�O�H�F�W�R�U����
�$�Y�H�F���U�«�I�O�H�F�W�H�X�U����

Stoßstange Bumper
Bumper Pare-choc

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 47 431 �p 09 47 432 ��
�� 16 50 431 �q 16 50 432 ��

�p ���!���������������������*�U�D�X�������*�U�H�\���������*�U�L�M�V�������*�U�L�V����
�q �������������������!�����6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Türleiste Hecktür Door moulding
Deur lijst Moulure porte

��

16 50 665

Frontverkleidung innen Front panel inner
Voorpaneel binnen Tôle de calandre intérieure

��

16 50 681

Querträger vorne unten Lower front crossoutrigger
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

16 50 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 16 50 655 16 50 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 16 50 961 16 50 962 ��
�� 16 50 961M �p 16 50 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5������
�p�������$�/�����L�Q�F�O�����0�R�W�R�U���0�R�W�H�X�U����

Scheinwerfer mit Blinkleuchte H1+H7
Head lamp with corner lamp H1+H7

Koplamp met knipperlicht H1+H7
Projecteur avec clignoteur H1+H7

��

�� ��17 77 999

Nebelscheinwerfer weiß Fog lamp clear
Mistlamp wit Feu anti-brouillard blanc

��

�� ��16 50 913

�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 16 50 921 �p 16 50 922 ��
�� 16 50 931 �q 16 50 932 ��

�1�L�F�K�W�������1�L�H�W�������1�R�W�������3�D�V�����3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K����
�G�H�H�O�������:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 16 50 925 16 50 926 ��

�3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

16 50 920

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

�� 16 50 939 16 50 940 ��

�3�U�L�W�V�F�K�H�������3�L�F�N���X�S����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Jumper   02-06

�� 17 47 803 Conv/Konvex
17 47 804 �� Conv/Konvex

�.�X�U�]�H�U���$�U�P�������V�K�R�U�W���D�U�P�������N�R�U�W�H���D�U�P����������
�E�U�D�V���F�R�X�U�W����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 17 47 807 Conv/Konvex
17 47 808 �� Conv/Konvex

�.�X�U�]�H�U���$�U�P�������V�K�R�U�W���D�U�P�������N�R�U�W�H���D�U�P����������
�E�U�D�V���F�R�X�U�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 17 47 813 Conv/Konvex
17 47 814 �� Conv/Konvex

�/�D�Q�J�H�U���$�U�P�������O�R�Q�J���D�U�P�������O�D�Q�J�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���O�R�Q�J����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 17 47 817 Conv/Konvex
17 47 818 �� Conv/Konvex

�/�D�Q�J�H�U���$�U�P�������O�R�Q�J���D�U�P�������O�D�Q�J�H���D�U�P��������
�E�U�D�V���O�R�Q�J����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 17 47 831 �p 17 47 832 ��
�� 17 47 833 �q 17 47 834 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���E�H�K�H�L�]�E�D�U�������Y�H�U�Z�D�U�P�G��������
�K�H�D�W�H�G�����F�K�D�X�I�I�D�Q�W����

Spiegelglas konvex Mirror glass convex
Spiegelglas konvex Verre de rétroviseur convexe

��

�� 17 47 837 �p 17 47 838 ��
�� 17 47 835 �q 17 47 836 ��

�%�H�K�H�L�]�E�D�U�������9�H�U�Z�D�U�P�G�������+�H�D�W�H�G��������
�&�K�D�X�I�I�D�Q�W����
��

Spiegelglas konvex Mirror glass convex
Spiegelglas konvex Verre de rétroviseur convexe

��

�� 09 47 261 09 47 262 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

17 47 073

���������+�'�L����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

16 50 082

���������������������������������-�7�'����

Tank , Diesel Tank , Gasoil
Tank , Diesel Réservoir , Diesel

��

CITROEN Jumper   

     04/2006 ->  

16 51 570

�L�Q�F�O��������������������������
�0�L�W���X�Q�W�H�U�H�V���*�L�W�W�H�U�������P�H�W���R�Q�G�H�U�V�W�H���J�U�L�O�O�H��������
�Z�L�W�K���O�R�Z�H�U���J�U�L�O�O�H�������D�Y�H�F���J�U�L�O�O�H���L�Q�I�«�U�L�H�X�U�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7

Kunststoff-Stoßstange dunkelgrau
Plastic bumper dark grey

Plastic bumper donker grijs
Pare-choc plastique gris foncé

��

16 51 574

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper in primer

Plastic bumper in primer
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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16 51 590

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

�� 16 51 564 �p 16 51 563 ��
�� 16 51 566 �q 16 51 565 ��

�° �'�X�Q�N�H�O�J�U�D�X�������'�D�U�N���J�U�H�\�������'�R�Q�N�H�U�J�U�L�M�V�������*�U�L�V���I�R�Q�F�«
�± �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������(�Q���S�U�L�P�H�U������

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper
Plastic bumper Pare-choc plastique

��

16 51 663

Obere Trav. Frontverkleidung Bonnet closing platform
Voorpaneel boven Face avant supérieure

��

16 51 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 16 51 657 16 51 658 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 16 51 961M 16 51 962M ��

�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F�����/�:�5����

Scheinwerfer mit Blinkleuchte H1+H7
Head lamp with corner lamp H1+H7

Koplamp met knipperlicht H1+H7
Projecteur avec clignoteur H1+H7

��

�� 16 51 801 Conv/Konvex

�� 16 51 803 Conv/Konv+Sens.Temp
16 51 802 �� Conv/Konvex

�0�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H�������0�H�W���S�L�Q�N�H�U�������:�L�W�K���O�D�P�S�������$�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 16 51 807 Conv/Konvex

�� 16 51 805 Conv/Konv+Sens.Temp
16 51 808 �� Conv/Konvex

�0�L�W���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H�������0�H�W���S�L�Q�N�H�U�������:�L�W�K���O�D�P�S�������$�Y�H�F���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 16 51 833 �p 16 51 834 ��
�� 16 51 831 �q 16 51 832 ��

�p �2�E�H�Q�������%�R�Y�H�Q�������8�S�S�H�U�������6�X�S�«�U�L�H�X�U����
�q �8�Q�W�H�Q�������2�Q�G�H�U�������/�R�Z�H�U�������,�Q�I�«�U�L�H�X�U����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 16 51 837 �p 16 51 838 ��
�� 16 51 835 �q 16 51 836 ��

�p �2�E�H�Q�������%�R�Y�H�Q�������8�S�S�H�U�������6�X�S�«�U�L�H�X�U����
�q �8�Q�W�H�Q�������2�Q�G�H�U�������/�R�Z�H�U�������,�Q�I�«�U�L�H�X�U����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Jumpy   -04

CITROEN Jumpy  
        02/1996 -> 02/2004  

16 10 570

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir

��

16 10 590

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Gitter in der Stoßstange Grille in bumper
Grille in bumper Grille dans pare-choc

��

16 10 746

����������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R������

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

16 10 749

���������������������������������'���7�'������
�.�O�L�P�D���$�L�U�F�R������

Ø�������������P�P�������������P�P����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet

17 59 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

17 59 668

Frontverkleidung oben Front panel upper
Voorpaneel boven Tôle de calandre supérieure

��

�� 16 10 655 16 10 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 16 10 433 16 10 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 16 10 961 16 10 962 ��
�� 16 10 961M �p 16 10 962M ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K���������D�Y�H�F�����/�:�5�����(�O�H�N�W�U�������H�O�H�W�U�L�F��������
�p �&�D�U�H�O�O�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 17 59 995 17 59 996 ��

Nebelscheinwerfer weiß Fog lamp clear
Mistlamp wit Feu anti-brouillard blanc

��

�� 16 10 905 16 10 906 ��

�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Jumpy    04-06

16 11 668

Frontverkleidung Front panel
Voorpaneel Face avant

��

16 11 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 16 11 655 16 11 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 16 11 433 16 11 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 16 11 961 16 11 962 ��
�� 16 11 961V �p 16 11 962V ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K���������D�Y�H�F�����/�:�5����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� ��09 25 999

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� 16 10 921 �p 16 10 922 ��
�� 16 10 931 �q 16 10 932 ��

�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K������
�G�H�H�O�������:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H������
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Rear light
Achterlicht Feu arrière

��

�� 16 10 801 Conv/Konvex
16 10 802 �� Conv/Konvex

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

�� 16 10 803 Conv/Konvex
16 10 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

09 35 070

���������'�L�H�V�H�O�����;�8�'��������
���������7�'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 28 071

���������'�����������.�Z����
���������+�'�L�����������������.�Z����
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

16 45 071

���������+�'�L�������������������.�Z����
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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CITROEN Jumpy  
     
   01/2007 ->   

�p 16 12 570
�q 16 12 574

������ �1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�������0�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S��������
�:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S�������$�Y�H�F���I�H�X���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������

�(�Q�����F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange Plastic bumper 
Plastic bumper Pare-choc plastique 

��

16 12 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 16 12 655 16 12 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 16 12 961 16 12 962 ��
�� 16 12 961V �p 16 12 962V ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K���������D�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� ��09 25 999

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� 16 12 921 �p 16 12 922 ��
�� 16 12 931 �q 16 12 932 ��

�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H�������&�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���(���7�H�L�O������ �=�R�Q�G�H�U���(���'�H�H�O����
�:�L�W�K�R�X�W���(���3�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U������

Rückleuchte Rear light
Achterlicht Feu arrière

��

�� 16 12 803 Conv/Konvex
16 12 804 �� Conv/Konvex

�(�L�Q�]�H�O�J�O�D�V�������(�Q�N�H�O���J�O�D�V�������6�L�Q�J�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���V�L�P�S�O�H����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 16 12 831 Conv/Konvex
16 12 832 �� Conv/Konvex

�(�L�Q�]�H�O�J�O�D�V�������(�Q�N�H�O���J�O�D�V�������6�L�Q�J�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���V�L�P�S�O�H����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 16 12 807 Conv/Konvex
16 12 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�(�L�Q�]�H�O�J�O�D�V�������(�Q�N�H�O���J�O�D�V�������6�L�Q�J�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���V�L�P�S�O�H����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 16 12 827 Conv/Konvex
16 12 828 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�(�L�Q�]�H�O�J�O�D�V�������(�Q�N�H�O���J�O�D�V�������6�L�Q�J�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���V�L�P�S�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K����
�,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U���������(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���I�R�O�G�D�E�O�H��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 16 12 837 Conv/Konvex
16 12 838 �� Conv/Konvex

�(�L�Q�]�H�O�J�O�D�V�������(�Q�N�H�O���J�O�D�V�������6�L�Q�J�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���V�L�P�S�O�H����

Spiegelglas , beheizbar Mirror glass, heated
Spiegelglas , verwarmd Verre de rétroviseur , chauffant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Jumpy    07-

�� 09 43 803 Conv/Konvex
09 43 804 �� Conv/Konvex

�'�R�S�S�H�O�J�O�D�V�������'�X�E�E�H�O���J�O�D�V�������'�R�X�E�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���G�R�X�E�O�H����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 09 43 831 Conv/Konvex
09 43 832 �� Conv/Konvex

�'�R�S�S�H�O�J�O�D�V�������'�X�E�E�H�O���J�O�D�V�������'�R�X�E�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���G�R�X�E�O�H����

Spiegelglas, oben Mirror glas, upper
Spiegelglas, boven Verre de rétroviseur, supérieur

��

�� 09 43 807 Conv/Konvex
09 43 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�'�R�S�S�H�O�J�O�D�V�������'�X�E�E�H�O���J�O�D�V�������'�R�X�E�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���G�R�X�E�O�H����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 43 827 Conv/Konvex
09 43 828 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�'�R�S�S�H�O�J�O�D�V�������'�X�E�E�H�O���J�O�D�V�������'�R�X�E�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���G�R�X�E�O�H����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�(�O�H�F�W�U�L�F�D�O���I�R�O�G�D�E�O�H�������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 43 837 Conv/Konvex
09 43 838 �� Conv/Konvex

�'�R�S�S�H�O�J�O�D�V�������'�X�E�E�H�O���J�O�D�V�������'�R�X�E�O�H���J�O�D�V�V�������*�O�D�F�H���G�R�X�E�O�H����

Spiegelglas, oben, beheizbar
Mirror glass,upper,  heated

Spiegelglas, boven, verwarmd
Verre de rétroviseur, supérieur, chauffant

��

�� 16 12 843 16 12 844 ��

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P��
����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

CITROEN Nemo  
     
   02/2008 ->   

09 76 570
�p 09 76 571

�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������P�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q����

�Z�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V�������D�Y�H�F �W�U�R�X�V���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

�2�E�H�U�H�V���7�H�L�O���J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������%�R�Y�H�Q�V�W�H���G�H�H�O���L�Q���S�U�L�P�H�U����
�8�S�S�H�U���S�D�U�W���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������3�D�U�W�L�H���V�X�S�«�U���H�Q���S�U�L�P�H�U

Kunststoff-Stoßstange schwarz Plastic bumper black
Plastic bumper zwart Pare-choc plastique noir

��

09 76 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 17 48 657 17 48 658 ��
�� 17 48 655 �p 17 48 656 ��

�p �0�L�W���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���/�H�L�V�W�H�������:�L�W�K���K�R�O�H�V���I�R�U
�P�R�X�O�G�L�Q�J�������0�H�W���J�D�W�H�Q���Y�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W�H�Q��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���P�R�X�O�X�U�H����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 17 48 931 17 48 932 ��

Rückleuchte Ohne E-Teil Tail lamp without electr.part
Achterlicht zonder elektr.deel Feu arrière sans partie élect.

��

�� 17 48 803 Conv/Konvex
17 48 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 17 48 813 Conv/Konvex
17 48 814 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 17 48 831 Conv/Konvex
17 48 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 17 48 817 Conv/Konvex
17 48 818 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����
�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 17 48 837 Conv/Konvex
17 48 838 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����
������

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 17 48 841 �p 17 48 842 ��
�� 17 48 843 �q 17 48 844 ��

�p �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q����

�F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P����
����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

CITROEN SAXO  
     1996 ->  

09 50 570

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�����9�7�5�����9�7�/

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7

Kunststoff-Stoßstange grau Plastic bumper grey
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris

��

09 50 572
�p 09 50 573

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����

�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange teilgrundiert komplett
Plastic bumper partially primerized complete

Plastic bumper gedeeltelijk in primer compleet
Pare-choc plastique complet partiellement en primer

��

09 50 574
�p 09 50 575

���!��������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����

�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert komplett
Plastic bumper primerized complete

Plastic bumper in primer compleet
Pare-choc plastique complet en couche de prim.

��

09 51 574
�p 09 51 575

�������������������!�������������������0�L�W���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���/�H�L�V�W�H��������
�0�H�W���J�D�W�H�Q���Y�R�R�U���O�L�M�V�W�������:�L�W�K���K�R�O�H�V���I�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����

�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Stoßstange grundiert komplett
Plastic bumper primerized complete

Plastic bumper in primer compleet
Pare-choc plastique complet en couche de prim.

��

09 50 577

�9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange teilgrundiert komplett
Plastic bumper partially primerized complete

Plastic bumper gedeeltelijk in primer compleet
P-choc plast. partiellement en couche de prim. complet

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Saxo

�p 09 50 510
�q 09 51 510

�p ���!��������������������
�q �������������������!��������������������
����

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

�p 09 51 514
�q 09 51 518

�������������������!����
�p �*�U�D�X�������J�U�L�M�V�������J�U�H�\�������J�U�L�V����
�q �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������L�Q���S�U�L�P�H�U�������S�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������H�Q���S�U�L�P�H�U����
����

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

�� 09 51 516 09 51 515 ��

�������������������!����

Leiste unter Scheinwerfer Moulding under head lamp
Lijst onder koplamp Moulure sous phare

��

09 50 540

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grau Plastic bumper grey
Plastic bumper grijs Pare-choc plastique gris

��

09 50 542

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange teilgrundiert
Plastic bumper partially primerized 

Plastic bumper gedeeltelijk in primer 
Pare-choc plastique partiellement en primer

��

09 50 547

�9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange teilgrundiert
Plastic bumper partially primerized 

Plastic bumper gedeeltelijk in primer 
Pare-choc plastique  partiellement en primer

��

09 50 544

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 50 531

�.�X�Q�V�W�V�W�R�I�I�������3�O�D�V�W�L�F�������3�O�D�V�W�L�F�������3�O�D�V�W�L�T�X�H����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

09 50 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

09 50 668

���!��������������������

Obere Frontverkleidung Upper front panel 
Voorpaneel boven Face avant supérieure

��

09 51 664

�������������������!����

Obere Frontverkleidung Upper front panel 
Voorpaneel boven Face avant supérieure

��

09 50 746

�%�H�Q�]�L�Q�������3�D�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
�I�¾�U�������Y�R�R�U�������I�R�U�������S�R�X�U�������(�X�U�R�Q�R�U�P��������


Ø�������������P�P

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



151CITROEN / Saxo 

09 50 747

�%�H�Q�]�L�Q�������3�D�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����
�I�¾�U�������Y�R�R�U�������I�R�U�������S�R�X�U�������(�X�U�R�Q�R�U�P��������

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���$�X�W�R�P��

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 51 749

�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 50 660

���!��������������������

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

09 51 660

�������������������!����

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 50 655 09 50 656 ��

���!��������������������
�2�K�Q�H���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���9�H�U�E�U�H�L�W�H�U�X�Q�J�������=�R�Q�G�H�U���J�D�W�H�Q���Y�R�R�U����
�Y�H�U�E�U�H�G�H�U���������:�L�W�K�R�X�W���K�R�O�H�V���I�R�U���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�������6�D�Q�V���W�U�R�X�V��
�S�R�X�U���«�O�D�U�J�L�V�V�H�X�U����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 51 655 09 51 656 ��
�� 09 51 657 �p 09 51 658 ��

�������������������!����
�p �0�L�W���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���9�H�U�E�U�H�L�W�H�U�X�Q�J�������0�H�W���J�D�W�H�Q���Y�R�R�U����
�Y�H�U�E�U�H�G�H�U���������:�L�W�K���K�R�O�H�V���I�R�U���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q�������$�Y�H�F���W�U�R�X�V����
�S�R�X�U���«�O�D�U�J�L�V�V�H�X�U����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 50 433 09 50 434 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

�� 09 50 435 09 50 436 ��

�9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

09 50 795

���!��������������������

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

09 51 795

�������������������!

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 50 645 09 50 646 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9�7�6�������9�7�5�����9�7�/����

Seitenwand hinten 3-türig Rear wing 3-doors
Spatbord achter 3-deurs Aile arrière 3-portes

��

�� 09 50 961 09 50 962 ��
�� 09 50 961V �p 09 50 962V ��

���!��������������������
���������(�O�H�N�W�����(�O�H�F���/�:�5����
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Saxo

�� 09 51 961 09 51 962 ��
�� 09 51 961V �p 09 51 962V ��

�������������������!
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K���������D�Y�H�F�����/�:�5�����(�O�H�N�W�U�������H�O�H�W�U�L�F��������
�p �9�D�O�H�R����

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec clignoteur

��

�� �p ��40 72 993V
�� �q ��40 28 993V

�p ���!��������������������
�q �������������������!����

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 09 50 995 09 50 996 ��

Nebelscheinwerfer weiß H1 Fog lamp clear H1
Mistlamp wit H1 Feu anti-brouillard blanc H1

��

�� 09 50 905 09 50 906 ��

���!��������������������
�:�H�L�¡�������Z�L�W�������F�O�H�D�U�������E�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� �p ��09 38 913
�� �q ��09 55 915
�� �r ��09 55 916

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����
�r �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 50 921 09 50 922 ��
�� 09 50 923 �p 09 50 924 ��

���!��������������������
�p �2�E�H�U�H�V���7�H�L�O���Z�H�L�¡�������8�S�S�H�U���S�D�U�W���F�O�H�D�U��������

�%�R�Y�H�Q�V�W�H���G�H�H�O���Z�L�W�������3�D�U�W�L�H���V�X�S�«�U�L�H�X�U�H����
�E�O�D�Q�F�K�H����

Rückleuchte komplett Tail lamp complete
Achterlicht compleet Feu arrière complet

��

�� 09 51 921 �p 09 51 922 ��
�� 09 51 931 �q 09 51 932 ��

�������������������!����
�2�E�H�U�H�V���7�H�L�O���Z�H�L�¡�������8�S�S�H�U���S�D�U�W���F�O�H�D�U��������
�%�R�Y�H�Q�V�W�H���G�H�H�O���Z�L�W�������3�D�U�W�L�H���V�X�S�«�U�L�H�X�U�H���E�O�D�Q�F�K�H����
�° �.�R�P�S�O�H�W�W�������F�R�P�S�O�H�H�W�������F�R�P�S�O�H�W�H�������F�R�P�S�O�H�W����
�± �2�K�Q�H���(���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���(���G�H�H�O����

�:�L�W�K�R�X�W���(���S�D�U�W�������6�D�Q�V���V�R�F�T�X�H�W����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 50 803 Conv/Konvex
09 50 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 09 50 813 Conv/Konvex
09 50 814 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 09 50 831 Conv/Konvex

�� 09 50 833 Asph/Asferisch
09 50 832 �� Conv/Konvex

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 50 817 Conv/Konvex
09 50 818 �� Conv/Konvex

�7�H�L�O�J�U�X�Q�G�L�H�U�W�������*�H�G�H�H�O�W�H�O�L�M�N���L�Q���S�U�L�P�H�U�������3�D�U�W�L�D�O�O�\���S�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�3�D�U�W�L�H�O�O�H�P�H�Q�W���H�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 50 835 Conv/Konvex

�� 09 50 837 Asph/Asferisch
09 50 836 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����
������

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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09 50 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 18 072

����������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 18 071

���������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

CITROEN VISA II  
Special, Super, Club, Diesel, L  
Super E, Super X, GT, TRS, GTi  
     1979 -  

CITROEN C15  

     1979 -  

�� 09 12 103 09 12 104 ��

Schweller 4-türig Sill 4-doors
Dorpel 4-deurs Bas de caisse 4-portes

��

�� 09 12 147 09 12 148 ��

Radlaufrand hinten 4-türig Wheel arch rear 4-doors
Wielschermrand achter 4-deurs Arc d'aile arr. 4-portes

��

09 12 574

�&�����������������������������!����
�2�K�Q�H���9�H�U�V�W�¦�U�N�X�Q�J���������=�R�Q�G�H�U���Y�H�U�V�W�H�U�N�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���U�H�L�Q�I�R�U�F�H�P�H�Q�W�������6�D�Q�V���U�H�Q�I�R�U�W����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstange Bumper
Bumper Pare-choc

��

09 13 561

�&�������'�L�H�V�H�O�������������������������!����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Verstärkung Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

09 12 518

�&�����������������������������!����

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

�� 09 12 543 09 12 544 ��

�&��������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Stoßstange Bumper
Bumper Pare-choc

��

09 13 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Visa , C15

�� 09 13 657 09 13 658 ��

�'�L�H�V�H�O�����*�7�,����
���0�L�W���/�¸�F�K�H�U���I�¾�U���9�H�U�E�U�H�L�W�H�U�X�Q�J�������0�H�W���J�D�W�H�Q
�Y�R�R�U���Y�H�U�E�U�H�G�H�U�������:�L�W�K���K�R�O�H�V���I�R�U���H�[�W�H�Q�V�L�R�Q����
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���«�O�D�U�J�L�V�V�H�X�U������

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 14 941 09 14 942 ��

�&���������������������������!����
�2�K�Q�H�������=�R�Q�G�H�U�������:�L�W�K�R�X�W�������6�D�Q�V�����/�:�5����
�+������

Scheinwerfer mit Standlicht weiß
Head lamp with parking light clear

Koplamp met standlicht wit
Projecteur avec feu de position blanc

��

�� 09 14 901 09 14 902 ��

�&�������������������������!����
�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K����
�G�H�H�O�������:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Blinkleuchte Corner lamp
Knipperlicht Feu de direction

��

�� 09 14 931 09 14 932 ��

�&��������
�2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K����
�G�H�H�O�������:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H����
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� �� Conv/Konvex09 14 800

�&��������
�������������������!����

Spiegel nicht von innen verstellbar
Mirror without inner control

Spiegel zonder binnenregeling
Rétroviseur sans réglage intérieur

��

09 50 070

�&��������
�����������7�8��������
�����������7�8�������������������7�8������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 35 070

���������'�L�H�V�H�O���������������'�L�H�V�H�O����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

CITROEN XANTIA  
     1993 ->  

09 38 572
�p 09 38 573

���!��������������������
�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����

�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Stoßstange teilgrundiert komplett
Plastic bumper partially primerized complete

Plastic bumper gedeeltelijk in primer compleet
Pare-choc plastique complet partiellement en primer

��

09 39 574

�������������������!����
������ �1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q��������

�)�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V�������7�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized  
Plastic bumper in primer Pare-choc plastique en primer

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



155CITROEN / Xantia 

09 38 514

��������������������������������������

Kühlergitter grundiert Grille primerized
Grille in primer Grille en couche de prim.

��

09 39 510

�������������������!����

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

�� 09 39 512 09 39 511 ��

�������������������!����

Leiste unter Scheinwerfer Moulding under head lamp
Lijst onder koplamp Moulure sous phare

��

09 39 544

�������������������!����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����%�U�H�D�N����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����9������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 38 701

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 39 668

Kunststoff Frontverkleidung Plastic front panel 
Plastic voorpaneel Face avant plastique

��

09 39 750

�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

�� 09 38 655 09 38 656 ��

���!��������������������
�0�L�W���/�R�F�K���I�¾�U���%�O�L�Q�N�O�H�X�F�K�W�H�������0�H�W���J�D�W���Y�R�R�U������
�N�Q�L�S�S�H�U�O�L�F�K�W�������:�L�W�K���K�R�O�H���I�R�U���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���L�Q�G�L�F�D�W�R�U��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X���S�R�X�U���U�«�S�«�W�L�W�H�X�U����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

09 38 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 38 941V 09 38 942V ��

���!�����������������������������������9�D�O�H�R����
�/�:�5�������$�X�W�R�P�D�W�L�V�F�K�������D�X�W�R�P�D�W�L�F�������D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H����

Scheinwerfer H1+H1 Head lamp H1+H1
Koplamp H1+H1 Projecteur H1+H1

��

�� 09 38 961 09 38 962 ��

���!��������������������
�/�:�5�������$�X�W�R�P�D�W�L�V�F�K�������D�X�W�R�P�D�W�L�F�������D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H����

Scheinwerfer H1+H1 Head lamp H1+H1
Koplamp H1+H1 Projecteur H1+H1

��

�� 09 39 961V �p 09 39 962V ��
�� 09 39 963 �q 09 39 964 ��

�������������������!����
�/�:�5�������$�X�W�R�P�D�W�L�V�F�K�������D�X�W�R�P�D�W�L�F�������D�X�W�R�P�D�W�L�T�X�H����
� p � +� �� �� +� �� �� �
� q � +� �� �� +� �� �� �

Scheinwerfer Head lamp
Koplamp Projecteur

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 09 38 995 �p 09 38 996 ��
�� 09 39 995 �q 09 39 996 ��

�p ���!��������������������
�q �������������������!����

Nebelscheinwerfer weiß Fog lamp clear
Mistlamp wit Feu anti-brouillard blanc

��

�� 09 38 905 09 38 906 ��

���!��������������������
�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� 09 39 905 09 39 906 ��

�������������������!����
�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Feu de direction complet

��

�� �p ��09 38 913
�� �q ��09 55 915
�� �r ��09 55 916

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����
�r �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 38 921 09 38 922 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����%�U�H�D�N����
���!��������������������
�$�X�¡�H�Q�������$�F�K�W�H�U�V�S�D�W�E�R�U�G�������5�H�D�U���Z�L�Q�J����
�$�L�O�H���D�U�U�L�ª�U�H����

Rückleuchte ohne elekt.Teil, dunkel
Tail lamp without electr. part, smoked

Achterlicht zonder elektr.deel, gerookt
Feu arrière sans partie électr., fumé

��

40 09 919

�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�( ��

Nummernschildleuchte Numberplate light
Kentekenplaatverlichting Eclaireur de plaque

��

�� 09 38 803 Conv/Konvex
09 38 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 09 38 807 Conv/Konvex

�� 09 38 809 Conv/Konv+Sens.Temp
09 38 808 �� Conv/Konvex

Spiegel mit elektrischer Verstellung beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 38 817 Conv/Konvex

�� 09 38 819 Conv/Konv+Sens.Temp
09 38 818 �� Conv/Konvex

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W��������
�,�Q���S�U�L�P�H�U��������
�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P��
��

Spiegel mit elektrischer Verstellung beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 38 261 09 38 262 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

09 35 070

��������������
�����������;�8���-�3����������
���������'���������������+�'�L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 38 070

�����������;�8���-�%������
�������������9�������;�8���-�3��������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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17 59 071

������������������������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

40 28 071

���������+�'�L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
�������������������!����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

CITROEN XM  

      1989 - > 2001  

�� 09 60 973 �p 09 60 974 ��
�� 09 60 975 �q 09 60 976 ��

�p ���!��������������������
�q �������������������!����

Standlicht weiß Parking light clear
Stadslicht wit Feu de position blanc

��

�� ��09 35 913

�!��������������������
�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp 
Zijknipperlicht Répétieur latéral

��

�� �p ��09 38 913
�� �q ��09 55 915
�� �r ��09 55 916

�������������������!����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����
�r �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

CITROEN XSARA  
N6  

     1997 -> 08/2000  

09 55 574

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 55 580

Verkleidung Stoßstange vorne Bumper moulding front
Bumperbekleding voor Moulure pare-choc avant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 09 55 582 09 55 581 ��

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Stoßstangenleisten Bumper mouldings
Bumperlijsten Moulure pare-choc

��

09 55 510

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

09 55 544

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����%�U�H�D�N�������.�R�P�E�L��������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����6�W�D�W�L�R�Q�Z�D�J�H�Q����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 03 702

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 57 702

�+�'�,

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 55 664

Obere Frontverkleidung Upper front panel 
Voorpaneel boven Face avant supérieure

��

40 36 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

09 55 746

������������������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D���$�L�U�F�R����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 55 749

������������������������������������������
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���(�F�L�D��������

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 36 749

������������������������������������������
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���*�D�W�H����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P����

09 03 749

�'�L�H�V�H�O����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���(�F�L�D����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 03 751

�'�L�H�V�H�O����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���*�D�W�H����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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09 55 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 55 655 09 55 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 55 433 09 55 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

09 55 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 55 961 09 55 962 ��
�� 09 55 961M �p 09 55 962M ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����/�:�5����
�p �&�D�U�H�O�O�R����

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec feu de direction

��

�� 09 55 963 09 55 964 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����/�:�5����

Scheinwerfer H7+H7 mit Blinkleuchte
Head lamp H7+H7 with corner lamp

Koplamp H7+H7 met knipperlicht
Projecteur H7+H7 avec feu de direction

��

�� �p ��40 72 993V
�� �q ��40 28 993V

�p ���!��������������������
�q �������������������!����

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� 09 55 995 09 55 996 ��

Nebelscheinwerfer weiß H1 Fog lamp clear H1
Mistlamp wit H1 Feu anti-brouillard blanc H1

��

�� �p ��09 38 913
�� �q ��09 55 915
�� �r ��09 55 916

�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����
�r �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 55 921 �p 09 55 922 ��
�� 09 55 931 �q 09 55 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q���Z�D�J�R�Q����
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������F�R�P�S�O�H�H�W�������F�R�P�S�O�H�W�H�������F�R�P�S�O�H�W����
�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������

�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

�5�D�X�F�K�J�U�D�X�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����
����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 55 803 Asph/Asferisch
09 55 804 �� Conv/Konvex

�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����
����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 09 55 831 Asph/Asferisch
09 55 832 �� Conv/Konvex

�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����
��

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 09 55 807 Asph/Asferisch
09 55 808 �� Conv/Konvex

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 55 817 Asph/Asferisch
09 55 818 �� Conv/Konvex
09 55 820 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 55 835 Asph/Asferisch
09 55 836 �� Conv/Konvex

�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 09 55 261 �p 09 55 262 ��
�� 09 55 263 �q 09 55 264 ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����&�R�P�I�R�U�W����

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����

�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�R�U�W�H�V����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

09 50 070

����������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 18 072

�������L����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 35 070

�����������;�8�������������������'���������������+�'�L����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 38 070

�������������9�������;�8���-�3��������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

17 59 071

������������
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

40 18 071

���������'����

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 28 071

���������+�'�L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����
�������������������!����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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CITROEN XSARA  
N7  

     09/2000 ->   

09 56 574

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7��

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 56 576

�������������!����
�0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W���P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q��������
�:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V�������$�Y�H�F���W�U�R�X�V���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 56 560

�1�L�F�K�W���6�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�Z�D�V�F�K�D�Q�O�D�J�H����
�1�L�H�W���N�R�S�O�D�P�S�Z�L�V�V�H�U����
�1�R�W���K�H�D�G�O�L�J�K�W�F�O�H�D�Q�H�U��������
�3�D�V���S�R�X�U���H�V�V�X�L�H���J�O�D�F�H���G�H���S�K�D�U�H������

Verstärkung Stoßstange vorne Front bumper reinforcement
Versterking voorbumper Renfort pare-choc avant

��

09 56 544

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q���Z�D�J�R�Q����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert komplett
Plastic bumper primerized complete

Plastic bumper in primer compleet
Pare-choc plastique complet en couche de prim.

��

09 57 702

�+�'�,

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 56 663

Obere Trav. Frontverkleidung Bonnet closing platform
Voorpaneel boven Tôle de calandre supérieure

��

09 57 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

09 56 746

������������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����$�X�W�R����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique

��

�p 09 61 745
�q 09 61 748

�����������������������$�X�W�R������
������������������
�'�L�H�V�H�O����
�p �������:����
�q �������:����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P

09 56 660

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 56 655 09 56 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�� 09 56 433 09 56 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

09 56 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 56 687 09 56 688 ��

Längsträger vorne Outrigger length front 
Chassisbalk voor Poutre avant 

��

09 56 635

Heckblech komplett Rear valance
Achterpaneel compleet Face arrière complète

��

�� 09 56 963 09 56 964 ��
�� 09 56 963M �p 09 56 964M ��

�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�p �$�/����

Scheinwerfer mit Blinkleuchte H7+H1
Head lamp with corner lamp H7+H1

Koplamp met knipperlicht H7+H1
Projecteur avec feu de direction H7+H1

��

�� 09 56 961 09 56 962 ��
�� 09 56 961M �p 09 56 962M ��

���������!��������������������
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����/�:�5����
�L�Q�F�O�����0�R�W�R�U�������0�R�W�H�X�U����
�p �$�/����

Scheinwerfer mit Blinkleuchte H7+H1+H3
Head lamp with corner lamp H7+H1+H3

Koplamp met knipperlicht H7+H1+H3
Projecteur avec feu de direction H7+H1+H3

��

�� ��09 25 999

�������������!����

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� �p ��40 28 913
�� �q ��40 28 915

�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������J�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 56 921 �p 09 56 922 ��
�� 09 56 931 �q 09 56 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����%�U�H�D�N�������6�W�D�W�L�R�Q���Z�D�J�R�Q����
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������F�R�P�S�O�H�H�W�������F�R�P�S�O�H�W�H�������F�R�P�S�O�H�W����
�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������

�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

�5�R�W�������5�R�R�G�������5�H�G�������5�R�X�J�H����
��

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 55 803 Asph/Asferisch
09 55 804 �� Conv/Konvex

���������!���������������2�U�J����������������
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����

������

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

�� 09 55 831 Asph/Asferisch
09 55 832 �� Conv/Konvex

���������!���������������2�U�J����������������
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����
����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 56 803 Asph/Asferisch
09 56 804 �� Conv/Konvex

�������������2�U�J�����������������!����
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
����

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 56 831 Asph/Asferisch
09 56 832 �� Conv/Konvex

�������������2�U�J�����������������!����
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����
����

Spiegelglas Mirror glas
Spiegelglas Verre de rétroviseur

��

�� 09 55 807 Asph/Asferisch
09 55 808 �� Conv/Konvex

���������!���������������2�U�J����������������
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 55 817 Asph/Asferisch
09 55 818 �� Conv/Konvex
09 55 820 �� Conv/Konv+Sens.Temp

���������!���������������2�U�J����������������
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�H�X����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 55 835 Asph/Asferisch
09 55 836 �� Conv/Konvex

���������!���������������2�U�J����������������
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 09 56 805 Asph/Asferisch
09 56 806 �� Conv/Konvex
09 56 816 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�������������2�U�J�����������������!����
�:�H�L�¡�H�V���*�O�D�V�������Z�L�W�W�H���J�O�D�V�������F�O�H�D�U���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�D�Q�F����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
����

Spiegel mit elektrischer Verstellung
Mirror with electrical control

Spiegel met elektrische regeling
Rétroviseur avec réglage électrique

��

�� 09 56 807 Asph/Asferisch
09 56 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�������������2�U�J�����������������!����
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�H�X����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 56 817 Asph/Asferisch
09 56 818 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�������������2�U�J�����������������!����
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V�������Y�H�U�U�H���E�O�H�X����
�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G�������(�Q���S�U�L�P�H�U����
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H��������
�5�D�E�D�W�W�D�E�O�H
�«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����
����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 56 835 Asph/Asferisch
09 56 836 �� Conv/Konvex

�������������2�U�J�����������������!����
�%�O�D�X�H�V���*�O�D�V�������E�O�D�X�Z�H���J�O�D�V�������E�O�X�H���J�O�D�V�V��������
�Y�H�U�U�H���E�O�H�X����

Spiegelglas, beheizbar Mirror glas, heated
Spiegelglas, verwarmd Verre de rétroviseur, chauffant

��

�� 40 40 841 �p 40 40 842 ��
�� 40 40 843 �q 40 40 844 ��

�������������2�U�J�����������������!����
�p �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G��������

�(�Q�����F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�q �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 09 56 261 �p 09 56 262 ��
�� 09 56 267 �q 09 56 268 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����

�p �2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

�q �0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����&�R�P�I�R�U�W����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

09 50 070

����������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 28 071

���������+�'�L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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CITROEN Xsara PICASSO  

     1999 ->  

09 57 573

���!��������������������
�0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����
�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange teilgrundiert
Plastic bumper partially primerized 

Plastic bumper geddeltelijk in primer 
Pare-choc plastique partiellement en primer

��

09 57 574
�p 09 57 575

���!��������������������
�p �0�L�W���1�H�E�H�O�V�F�K�H�L�Q�Z�H�U�I�H�U�O�¸�F�K�H�U�������0�H�W����

�P�L�V�W�O�D�P�S�J�D�W�H�Q�������:�L�W�K���I�R�J���O�D�P�S���K�R�O�H�V��������
�$�Y�H�F���W�U�R�X�V���S�R�X�U���I�H�X�[���D�Q�W�L���E�U�R�X�L�O�O�D�U�G����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en primer

��

09 58 574

�������������������!����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert Plastic bumper primerized
Plastic bumper in primer Pare-choc plastique en primer

��

09 57 560

���!��������������������

Verstärkung Stoßstange vorne Front bumper reinforcement
Versterking voorbumper Renfort pare-choc avant

��

09 58 560

�������������������!��������
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Pralldämpfer Stoßstange Bumper reinforcement
Bumperversterking Renfort pare-choc

��

09 57 544

���!��������������������
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 58 544

�������������������!����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����3�D�U�N�&�R�Q�W�U�R�O����
�+�(�&�.�������$�&�+�7�(�5�������5�(�$�5�������$�5�5�,�(�5�(����

Kunststoff-Stoßstange grundiert
Plastic bumper primerized 

Plastic bumper in primer 
Pare-choc plastique en couche de prim.

��

09 03 702

�%�H�Q�]�L�Q�������3�H�W�U�R�O�������%�H�Q�]�L�Q�H�������(�V�V�H�Q�F�H����

Motorraumabdeckung unten Cover plate under engine
Bescherming onder motor Protection sous moteur

��

09 57 663

Obere Trav. Frontverkleidung Bonnet closing platform
Voorpaneel boven Tôle de calandre supérieure

��

09 57 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

09 57 746

����������������������
���������:����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����$�L�U�F�R��������

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance



165CITROEN / Xsara Picasso 

�p 09 57 747
�q 09 04 746

�������������������$�L�U�F�R����
����������
���������+�'�L����
�p ���������:����
�q �������:����

Elektrolüfter Electrical fan
Elektrische ventilator Ventilateur électrique


Ø�������������P�P����

�p 09 57 660
�q 09 58 660

�p ���!��������������
�q �������������������!

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

�� 09 57 655 09 57 656 ��

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

�� 09 57 433 09 57 434 ��

Radhausverkleidung vorne
Front inner wheelhousing plastic

Plastic modderkuip binnenspatbord voor
Pare boue d'aile avant intérieure plastique

��

09 57 795

���!��������������������

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

09 58 795

�������������������!��������

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 57 961 09 57 962 ��
�� 09 57 961V �p 09 57 962V ��

���!��������������������
�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F���/�:�5
�p�����9�D�O�H�R

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec feu de direction

��

�� 09 58 961 09 58 962 ��
�� 09 58 961V �p 09 58 962V ��

�������������������!������������
�0�L�W�������0�H�W�������:�L�W�K�������$�Y�H�F���/�:�5
�p�����9�D�O�H�R

Scheinwerfer H4 mit Blinkleuchte
Head lamp H4 with corner lamp

Koplamp H4 met knipperlicht
Projecteur H4 avec feu de direction

��

�� ��40 28 993V

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� ��09 57 999

���!��������������������

Nebelscheinwerfer H1 Fog lamp H1
Mistlamp H1 Feu anti-brouillard H1

��

�� ��40 41 999V

�������������������!����

Nebelscheinwerfer H11 Fog lamp H11
Mistlamp H11 Feu anti-brouillard H11

��

�� �p ��40 28 913
�� �q ��40 28 915

�p �*�H�O�E�������<�H�O�O�R�Z�������J�H�H�O�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����

Seitliche Blinkleuchte Side indicator 
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / Xsara Picasso

�� 09 57 921 �p 09 57 922 ��
�� 09 57 931 �q 09 57 932 ��

���!��������������������
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������F�R�P�S�O�H�H�W�������F�R�P�S�O�H�W�H�������F�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 58 921 �p 09 58 922 ��
�� 09 58 931 �q 09 58 932 ��

�������������������!����
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������F�R�P�S�O�H�H�W�������F�R�P�S�O�H�W�H�������F�R�P�S�O�H�W����

�q �2�K�Q�H���H�O�H�N�W�U�L�V�F�K�H�V���7�H�L�O�������=�R�Q�G�H�U���I�L�W�W�L�Q�J��������
�:�L�W�K�R�X�W���H�O�H�F�W�U�L�F�D�O���S�D�U�W�������6�D�Q�V���S�D�U�W�L�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 57 807 Conv/Konvex
09 57 808 �� Conv/Konv+Sens.Temp

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 57 817 Conv/Konvex
09 57 818 �� Conv/Konv+Sens.Temp

�*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U����
�3�U�L�P�H�U�L�]�H�G���� �(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������
�(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���D�E�N�O�D�S�S�E�D�U�������(�O�H�N�W�U�L�V�F�K���,�Q�N�O�D�S�E�D�D�U��������
�$�X�W�R���I�R�O�G�D�E�O�H�������5�D�E�D�W�W�D�E�O�H���«�O�H�F�W�U�L�T�X�H�P�H�Q�W����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 40 28 841 �p 40 28 842 ��
�� 40 28 843 �q 40 28 844 ��

�p �*�U�X�Q�G�L�H�U�W�������,�Q���S�U�L�P�H�U�������3�U�L�P�H�U�L�]�H�G����
�(�Q���F�R�X�F�K�H���G�H���S�U�L�P������

�q �6�F�K�Z�D�U�]�������=�Z�D�U�W�������%�O�D�F�N�������1�R�L�U����

Gehäuse Mirror cover
Spiegel Afdekkap Couvercle de rétroviseur

��

�� 09 58 261 09 58 262 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

�� 09 58 265 09 58 266 ��
�� 09 57 265 �p 09 57 266 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����

�p �0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����&�R�P�I�R�U�W����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

40 18 072

����������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

40 28 071

���������+�'�L
�.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R����

Ölwanne Alumin. Oil pan aluminium
Olie carter alumin. Carter huile aluminium

��

��

CITROEN ZX  
Type N2  
     1991 ->  

09 35 572
�p 09 35 577

�p �0�L�W���&�K�U�R�P���=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�������0�H�W���F�K�U�R�P�H�Q����
�V�L�H�U�O�L�M�V�W�������:�L�W�K���F�K�U�R�P�L�X�P���P�R�X�O�G�L�Q�J��������
�$�Y�H�F���P�R�X�O�X�U�H���F�K�U�R�P�«�H����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange schwarz komplett
Plastic bumper black complete

Plastic bumper zwart compleet
Pare-choc plastique noir complet

��

09 35 576

�1�L�F�K�W�����Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����I�¾�U���=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�������Y�R�R�U����
�V�L�H�U�O�L�M�V�W�������I�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J�������S�R�X�U���P�R�X�O�X�U�H����
�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert komplett
Plastic bumper primerized complete

Plastic bumper in primer compleet
Pare-choc plastique en couche de prim.complet

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�p 09 35 574
�q 09 35 579

�p �9�R�O�F�D�Q�H�������7�H�Q�W�D�W�L�R�Q�������6�L�J�Q�H�H����
�0�L�W���=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�Q�O�¸�F�K�H�U�Q�������0�H�W���J�D�W�H�Q���Y�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W��������
�:�L�W�K���K�R�O�H�V���I�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J�������$�Y�H�F���W�U�R�X�V���P�R�X�O�X�U�H����

�q �6�S�R�U�W����
�2�K�Q�H�����=�L�H�U�O�H�L�V�W�H�Q�O�¸�F�K�H�U�Q�����=�R�Q�G�H�U�����J�D�W�H�Q���Y�R�R�U���V�L�H�U�O�L�M�V�W��������
�:�L�W�K�R�X�W�����K�R�O�H�V���I�R�U���P�R�X�O�G�L�Q�J�����6�D�Q�V���W�U�R�X�V���P�R�X�O�X�U�H����

�)�5�2�1�7�������9�2�2�5�������$�9�$�1�7����

Kunststoff-Stoßstange grundiert komplett
Plastic bumper primerized complete

Plastic bumper in primer compleet
Pare-choc plastique en couche de prim.complet

��

09 35 510

���!��������������������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���7�X�U�E�R�G�L�H�V�H�O����

Kühlergrill Grille
Grille Grille calandre

��

09 36 510

�������������������!����

Kühlergrill Grille
Grille Calandre

��

09 35 663

Obere Frontverkleidung Upper front panel
Voorpaneel boven Tôle de calandre supérieure

��

40 36 681

Querträger vorne unten Crossoutrigger front lower
Dwarsbalk voor onder Traverse avant inférieure

��

40 38 747

�������������!��������������������
����������
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 55 746

��������������������������
������ ���:�D�U�P�H���/�¦�Q�G�H�U�������+�R�W���F�R�X�Q�W�U�L�H�V�������3�D�\�V���F�K�D�X�G�V������

����������������������������������
�7�\�S�H���*�D�W�H����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����.�O�L�P�D���$�L�U�F�R����

Elektrolüfter komplett Electrical fan complete
Elektrische ventilator compleet Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 55 749

�%�H�Q�]�L�Q�H�������%�H�Q�]�L�Q�������(�V�V�H�Q�F�H����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���(�F�L�D����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 36 749

�%�H�Q�]�L�Q�H�������%�H�Q�]�L�Q�������(�V�V�H�Q�F�H����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���*�D�W�H����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P����

09 03 749

�'�L�H�V�H�O����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���(�F�L�D����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 03 751

�'�L�H�V�H�O����
�'�R�S�S�H�O�O�¾�I�W�H�U�������'�X�E�E�H�O���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U��������
�'�R�X�E�O�H���Y�H�Q�W�L�O�D�W�R�U�������9�H�Q�W�L�O�D�W�H�X�U���G�R�X�E�O�H����
�7�\�S�H���*�D�W�H����

Elektrolüfter komplett
Electrical fan complete

Elektrische ventilator compleet
Ventilateur électrique complet


Ø�������������P�P��

09 36 660

�������������������!����

Motorhaube Bonnet
Motorkap Capot avant

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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passend für / passend voor / suitable for / adaptable à

�W�Z �Y�Xlinks/left/gauche              rechts/right/droiteCITROEN / ZX 

�� 09 35 657 �p 09 35 658 ��
�� 09 36 655 �q 09 36 656 ��

�p ���!��������������������
�q �����������������!����

Kotflügel vorne Front wing
Spatbord voor Aile avant

��

09 35 795

Bef-Satz Frontschaden Fastening Set Front Crash
Montage Set Voorschade Kit Montage Choc Frontal

��

�� 09 35 941 09 35 942 ��

���������/�:�5����

Scheinwerfer H4 Head lamp H4
Koplamp H4 Projecteur H4

��

�� 09 35 961 09 35 962 ��

���������/�:�5����

Scheinwerfer H1+H1 Head lamp H1+H1
Koplamp H1+H1 Projecteur H1+H1

��

�� ��40 72 993V

�����������������!����

Elektrische Leuchtweitenregl. Electrical levelling
Elektrische hoogteregeling Correcteur électrique

��

�� ��09 35 999

Nebelscheinwerfer weiß H3 Fog lamp clear H3
Mistlamp wit H3 Feu anti-brouillard blanc H3

��

�� 09 35 905 09 35 906 ��

�:�H�L�¡�������:�L�W�������&�O�H�D�U�������%�O�D�Q�F����

Blinkleuchte komplett Corner lamp complete
Knipperlicht compleet Clignoteur complet

��

�� ��09 35 913

���������!��������������������
�*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp 
Zijknipperlicht Répétieur latéral

��

�� �p ��09 38 913
�� �q ��09 55 915
�� �r ��09 55 916

�������������������!����
�p �*�H�O�E�������*�H�H�O�������<�H�O�O�R�Z�������2�U�D�Q�J�H����
�q �:�H�L�¡�������&�O�H�D�U�������:�L�W�������%�O�D�Q�F����
�r �*�H�U�D�X�F�K�W�������*�H�U�R�R�N�W�������6�P�R�N�H�G�������)�X�P�«����

Seitliche Blinkleuchte Side lamp
Zijknipperlicht Répétiteur latéral

��

�� 09 35 921 �p 09 35 922 ��
�� 09 35 931 �q 09 35 932 ��

�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V�����%�U�H�D�N����
�p �.�R�P�S�O�H�W�W�������&�R�P�S�O�H�H�W�������&�R�P�S�O�H�W�H��������

�&�R�P�S�O�H�W ����
�q �*�O�D�V�������*�O�D�V�������*�O�D�V�V�������9�H�U�U�H���7�\�S�H���$�;�2����

Rückleuchte Tail lamp
Achterlicht Feu arrière

��

�� 09 35 937 09 35 938 ��

�%�U�H�D�N����
�7�\�S�H���$�;�2����

Rückleuchte ohne elek.Teil Tail lamp without elec.part
Achterlicht zonder elekt.deel Feu arrière sans part.électr.

��

�� 09 35 803 Conv/Konvex
09 35 804 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung
Mirror with manual cable control

Spiegel met manuele kabelregeling
Rétroviseur avec réglage manuel à cable

��

LWR  =  Leuchtweitenregulierung  /  Afstandsregeling  /  Levelling  /  Correcteur à distance
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�� 09 35 813 Conv/Konvex
09 35 814 �� Conv/Konvex

Spiegel mit manueller Kabel-Verstellung , beheizbar
Mirror with manual cable control , heated

Spiegel met manuele kabelregeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage manuel à cable , chauffant

��

�� 09 35 807 Conv/Konvex
09 35 808 �� Conv/Konvex

�$�X�F�K���I�¾�U���Q�L�F�K�W���E�H�K�H�L�]�E�D�U�H���$�X�V�I���������2�R�N���Y�R�R�U���Q�L�H�W����
�Y�H�U�Z�D�U�P�G���W�\�S�H�������$�O�V�R���I�R�U���Q�R�W���K�H�D�W�H�G���W�\�S�H��������
�$�X�V�V�L���S�R�X�U���W�\�S�H���Q�R�Q���F�K�D�X�I�I�D�Q�W����
����

Spiegel mit elektrischer Verstellung, beheizbar
Mirror with electrical control , heated

Spiegel met elektrische regeling , verwarmd
Rétroviseur avec réglage électrique , chauffant

��

�� 09 35 261 �p 09 35 262 ��
�� 09 35 263 �q 09 35 264 ��

�7�¾�U���Y�R�U�Q�H�������9�R�R�U�G�H�X�U�������)�U�R�Q�W���G�R�R�U�������3�R�U�W�H���$�Y�D�Q�W����
�0�L�W�������P�H�W�������Z�L�W�K�������D�Y�H�F�����0�R�W�R�U�������P�R�W�H�X�U����
�2�K�Q�H�������]�R�Q�G�H�U�������Z�L�W�K�R�X�W�������V�D�Q�V�����&�R�P�I�R�U�W����

�p �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�U�W�H�V����
�q �����W�¾�U�L�J�����������G�H�X�U�V�����������G�R�R�U�V�����������S�U�W�H�V����

Elektrische Fensterheber Electrical window regulator
Elektrisch raammechanisme Lève-glace électrique

��

09 50 070

����������������������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 35 070

�������L����
�������L�����;�8���-�3������
���������'���������������'���7�'����
�1�L�F�K�W�������Q�L�H�W�������Q�R�W�������S�D�V���.�O�L�P�D�������$�L�U�F�R������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

09 38 070

�������L�������9�������;�8���-�3��������

Ölwanne Oil pan
Olie carter Carter huile

��

��

+/- = Mit oder ohne / Met of zonder / With or without / Avec ou sans 
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